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IMPOCOJIMYHE BUPAYKEHHS EMOIIHHO-IPATMATHYHOI'O TIOTEHIIAJTTY
AHTJIIMCBKOI HAPOJTHOI KA3KH

VY crarTi 3a pe3yjibTataMd ayJUTHBHOIO W aKyCTHYHOTO aHajli3y TEKCTiB aHIJIiHChKOI HApOAHOI Ka3KH OIMCAHO CHEepPreTH4Hi
ocobuuBocTi i mpocoanuHoro odopmieHHs. Ha 0CHOBI BUKOPHUCTaHHS KiJIbKICHOr0 K-KPUTEPil0 PiBHS eMOLIHHOrO0 i IparMaTu4HOro
MOTEHIaiB Ka3KK 00y0BaHO ii TUIMOBY eHeprorpamy. TpaiuiiiiiHUM METOIOM JiHIBICTHYHOT IHTEPIIPETALlil pe3y/IbTaTiB AOCITIIKSHHS
BCTAQHOBJICHO iHBApiaHTHY IHTOHAI[IHHY MOJENb aHIVIHCHKOI Ka3KM, NapaMeTpH SKOi OIHCAHO B MEXaX CTPYKTYpHO-(paOynpHHX
KOMIIOHEHTIB TEKCTY Ta Ha IXHIX CTHKaX.

Kurouosi cnosa: auneniticbka HApoOHa KasKa, CIMPYKMYPHI KOMNOHeHmu, Gabynvui enemenmu, ayOumueHuil i aKkyCmuyHuil aHanis,
npocoouuHi 3acobu, iHeapiaHmHa IHMOHayiUHa MoOenv, K-kpumepii piens emoyiliHo20 | npasMamuyHo20 NOMEHYIanis,
eHnepzoepama.

Tapanenko JI. U. IIpocoguyeckoe BbIpakeHHe 3MOLHMOHAJBLHO-NPATMATHYECKOr0 IOTEHUHAJA AHIVIMHCKONW HapoaHOM
CKa3KH. B craThe Mo pesyipTaTaM ayAMTUBHOIO M aKyCTUYECKOIO AHAIM30B TEKCTOB AHIIIMMCKOW HAapOAHOM CKa3KH OIUCaHbI
9HEPreTHYecKrue 0COOCHHOCTH €€ MPOCcoaudecKoro opopmieHus. Ha ocHoBe nCosb30BaHUS KOJMUECTBEHHOTO K-KpUTEpHs YPOBHSA
SMOLMOHATIBHOTO ¥ MPAarMaTUYHOTO IOTEHIMAJIOB CKa3ku B padoOTe NpeAcTaBleHa €€ TUIHM4YHasg BHeprorpamma. llyrem
WCIIONB30BaHMsI TPAAULMOHHOTO MeETOJa JIMHIBUCTUYECKOW MHTEPIPETAllUU HKCIHEPUMEHTAIbHBIX JAaHHBIX HCCIIEJOBAaHUS
YCTaHOBJICHAa MHBapUaHTHAsE MHTOHAIIMOHHAsI MOJIEb aHTJIMICKON CKa3KH, IapaMeTphbl KOTOPOH ONHUCAHBI B IIpejiesiax CTPYKTYpHO-
(aOyIbHBIX KOMIIOHCHTOB TEKCTa, a TAKIKE HA UX CTHIKAX.

Kuouesvie cnoea: auenutickasi HApoOHasi CKA3KA, CMPYKMYPHble KOMNOHEHMmbl, (abyibHble 3IeMeHmbl, ayOumugHvlil U
aKyCmu4eckutl aHanus, npocoouyecKue cpeocmed, UHBAPUAHMHas UHMOHAYUOHHAA Modenu, K-kpumepuil ypO8Hs dIMOYUOHANLHO20 U
npazmamuiecko20 NOMeHyuaio8, IHep2ocpamMMmd.

Taranenko L. I. Prosodic Expression of an English Fairy Tale’s Emotional-and-Pragmatic Potential. The paper is a study of
prosodic features of English fairy tales’ oral actualization influenced by structural, functional as well as emotional and pragmatic
factors, which are defined within the framework of a new functional-and-energetic approach to the research of phonetic phenomena.
In the article on the basis of auditory and acoustic analyses of English folk fairy tales the author describes the energetic specificity of
its prosodic organization. It introduces energygrams formed with the use of a quantitative K-criterion of the texts’ emotional and
pragmatic potentials as well as their typical intonation-and-energy patterns. Using the traditional method of linguistic interpretation
of the obtained results the author substantiates invariant and variant intonation patterns of English fairy tales, whose parameters are
described both within the text structural components and at their junctures. The author comes to the conclusion that a functional-and-
energetic approach to the study of a complex interaction of emotional, pragmatic, semantic and structural factors makes it possible to
present a comprehensive description of invariant and variant prosodic patterns of any type of texts on the basis of such fundamental
linguistic categories as emotion, pragmatics, structure, and meaning.

Keywords: English fairy tale, structural components, plot elements, auditory and acoustic analyses, prosodic means, invariant
intonation pattern, K-criterion of the texts’ emotional and pragmatic potentials, energygram.

XapakTepHOIO PHUCOI0 CydYacHOi JIHTBICTMKH € TEHICHINS 1O OHOBJICHHS Ii MPOBITHUX
MapagurM 3a paxXyHOK MOXJIMBOCTEN BUKOPUCTAHHS HOBOTO METOOJOTIYHO BUCOKOTIOHTEHIIHOTO
THCTpYMEHTAapil0 MDKIUCIUILTIHAPHUX TOCTiKeHb. He nuiaeTbess OCTOpOHb BOTO 1 (hOHETHUHA
HayKa, y MeXax SKOi TaKOXK 3’SIBIISIFOTHCS HOBI TEOPETHYHI PO3POOKH, CIIPSIMOBAHI Ha BUPIIICHHS
HU3KU Ipo0JIeM BUBYCHHS IPUPOJM i MEXaHi3MiB YCHOTO MOBJIICHHS. 3a LIUX OOCTaBHH 3pOCTa€e
HEOOXI1IHICTh YIPOBA/DKEHHS B HAYKOBY MPAKTHKY HOBITHIX METOMIB MiABUIICHHS €(EKTHBHOCTI
0araTopakTOPHOTO MIKIUCIUIUTIHAPHOTO JOCTIDKEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH B3a€MO/IT TPOCOIUIHIX
3aco0iB aKkTyasi3allii aHMTHChKOro MoBiIeHHs. OcOoOJIMBOT aKTyalIbHOCTI y 3B’ S3KY 3 IIUM HaOyBae
BCTAHOBJICHHSI €HEPTreTUYHUX XapaKTEPUCTHUK MPOCOIUYHOI peastizallii pi3HOKaHPOBUX TEKCTIB Ha
migcraBi obrpyHToBaHoro A. A. Kamuroro mnpuHuuny 30epeXeHHS eMOIiiHO-IparMaTHYHOrO
noTeHIiany BucinoieHHs [Kamura 2013, ¢. 35].
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Tomy MeTor0 1i€l mpaii € eKCIepUMEHTaJIbHE BCTAHOBJICHHS OCOOJMBOCTEH BILIHBY
E€MOIIHHO-TIParMaTUYHOTO TOTEHIIATY CTPYKTYPHUX KOMITOHEHTIB TEKCTY aHTJIHCHKOI HapOIHOI
Ka3Kd K ©e(EeKTUBHOI'O AacoIlaTUBHO-BUXOBHOrO 3aco0y Ha 3aKOHOMIPHOCTI B3aeMomii
MPOCOIUYHUX 3aco0iB 11 ycHOI aktyamizamii. O0’€KTOM JOCIIKEHHS CIYT'ye yCHa aKTyai3ailis
TEKCTIB aHIHCHKUX HapoAHUX Ka3ok. IIpeaMeTroM € 0COOIMBOCTI MPOCOJUYHOTO BUPAKEHHS
€MOIIHHO-TIParMaTUYHOTO TOTEHINATY aHTJIIHCHKUX HAPOTHUX Ka30K.

Onuc crneuniku B3aeMOJIl NMPOCOIUYHUX 3ac00iB O(GOPMIICHHS AHTIIIWCBKUX HApOJHUX
Ka30K 3JIIHCHIOBABCSI HAa OCHOBI METOJOJOTIYHUX IIOJ0KEHb (YHKIIOHATBHO-CHEPTeTUIHOTO
nigxony [Tapanenko 2016, c. 6], po3poOieHOro Ha MiJACTaBli KOHLENTYaJbHOI MapagurMu
eHepretnyHoi Teopii moBieHHs A. A. Kanutu [Kamura 2016, c. 72-86], y Mexkax siKOi MOBJICHHS
PO3TIISIIAETBCS B KOOPAMHATAX «EMOIlis» — «IIparMaTHKa» — «CMHCI». MeTOI0J0TIYHOK OCHOBOIO
BHUKOHYBAHOTO EKCIIEPUMEHTAJIBLHOTO TIONIYKY CIyryBaja MOJeNb TpadidHoro 300pakeHHS
OUHAMIKA 3MiH 1 B3a€MOMIl  €MOI[IHHO-TIParMaTUYHOTO TIOTEHIlaTy, MPOCOAUYHUX Ta
napaxiHrBaIbHUX 3ac00iB MoBieHHs [Kanura, Tapanenko 2009]. Pesynpratn 3a3Ha4eHOi B3aeMOIT
rpadiuHo BigoOpaxanucs y ¢opmi eHeprorpam, MnoOyIoBaHMX Ha MiJICTaBl 0e3po3MipHOTO
KUTBKICHOTO K-KpUTEpiI0 PIBHS €MOIIHHO-TIPAarMaTUYHOTO TOTEHINATy O3BYYEHUX TEKCTIB, SKHH,
BiOBiAHO A0 mkepena [Kamura, Tapanenko 2012, c. 476-484], o6paxoByBaBcs 3a (hOpMYIIOIO:

— Fo XX Io
1000x 1,

ne K — kpurepiii piBHS akTyajizallii eMOILIiHO-IParMaTHYHOTO TOTEHIIIATY BHCIIOBICHHS,
Fy — gacrora ocHoBHOro ToHY (I'11 = 1/C); t — TpUBaJiCTh 3By4aHHs ckiany (Mc); Iy — iIHTEHCHBHICTD
Fo (dB = epF/MZC); I3 — intencuBHicTe F3 (dB = epF/MZC); 1000 — xoedimieHT TepeBeACHHS
MUTICEKYH]T Y CEKYH/IH.

Jlist BCTaHOBJIEHHST OCOOJMMBOCTEH KOMIUIEKCHOI B3a€MOJIi €MOIIMHHMX, MparMaTHYHHX,
CEMaHTHYHUX 1 CTPYKTYpHUX (akTOpiB (YHKIIIOHYBaHHS MPOCOAUYHUX IiJICUCTEM O3BYUEHHX
Ka30K HaMH OyJ0 OOIPYHTOBAHO anrOpUTMIYHO-(paOynbHY MOJETh PO3TOPTAaHHS IXHIX CHOXKETIB,
CTPYKTYPHUMH KOMITOHEHTaMH $KOi € 3aB’s3Ka, PO3BUTOK IMOii, KyJbMiHAIlis 1 po3B’s3ka. Y
MEXax 3a3HauYeHWX KOMIIOHEHTIB pO3IJIsAaajacs Taka IHBapiaHTHA IOCTIAOBHICTh (GadyabHUX
€JIEMEHTIB JOCTIKYBaHUX Ka30K: 1. 3aB’s3ka: 1.1 micue moxii — 1.2 aiifoBi ocobu — 1.3 npuyunnn
BUHUKHEHHS MPOOJieMU — 2. PO3BHUTOK MOAiN: 2.1 MOmyK NUIAXy BUPIMICHHS Tpodiemu — 2.2
MOYaToK [iil 3 BUpimeHHs npobyiemMu — 2.3 HeouikyBaHa 3ycTpid abo 3MiHa noAii — 2.4 npuYuHU
BUHUKHEHHSI HOBOI TIpo0IeMu — 2.5 MOIIYK NUIAXY BUPIMICHHS HOBOI mpobiemu — 2.6 3acid Ta
pe3yabTaT BUpIMIEHHS Mpobiemu — 3. KynpMiHamist: 3.1 3aroctpeHHs mpodmemu — 4. po3B’si3Ka:
4.1 nacnigku BupimeHHs npodiemu [Tapanenko 2014, c. 166-167].

Takum 4MHOM, MiJ Yac JOCHKEHHS OCOOIMBOCTEN MPOCOTUYHOTO BHPAKEHHS €MOLIHHO-
MparMaTUYHOrO TOTEHITIATy aHTIINCHPKUX HApOJHUX Ka30K yBara 3BepTajiacs Ha BapilOBaHHS 1
B3a€MOJIII0 IHTOHALIWHUX TapaMeTpiB Ta pIBHIB akKTyali3alii €MOLIHHOTro 1 mparMaTHYHOTO
MOTEHITIATIB BUCIOBJICHHS, 3a(iKCOBaHMX y MeXaxX Ta Ha CTHUKaX CTPYKTYpHO-(PaOyapHUX
KOMITIOHEHTIB TEKCTY Ka3KH.

B 00cs31 excriepuMeHTaIbHOTO TIONIYKY Hamu Oyso mpoaHalizoBaHo 41 03BYYEHHH TEKCT
aHTJTIACHKUX HApOJHMX Kas3okK, 3i0panux i ymopsakoBanux JIx. [bxakoocom [EFT 1890], 3aramsHa
TPUBATICTh 3BYYaHHsS SKHUX CKiIamae S rtoa. 24 xB. 3a pesynbTaTaMu ayJAWTHBHOTO aHaJi3y
BCTaHOBJICHO ICHYBaHHS KOpEJALii MK THUIIOM CTPYKTYpHO-(aOylIbHOTO KOMIIOHEHTa Ka3Ku 1
MPOCOAUYHUMHU 3acobamu  Horo opranizamii. Tak, crnenudika iHTOHAIIHHOTO O(OPMIICHHS
($abynbHUX €JIEeMEHTIB «3aB’A3KU» MOJATae y iXHbOMY IMOAPIOHEHOMY IMOAUII HA 1HTOHOTPYINH 1
HassBHOCT1 3HAYHOI KUIBKOCTI IMay3, SIK1 MPUBEPTAIOTh YBary ciyxada JI0 IepCOHaxiB Ka3KH, iXHbOT
XapaKTepUCTHKH ¥ OOCTaBHMH, IO NPHU3BOAATH JO0 KOH(IIKTY. IHTOHOrpymM 3aB’si3Kd
XapaKTEPU3YIOThCS PETYISPHICTIO PUTMIYHOI CTPYKTYPH, TEpPEBa)KaHHSM YCIYEHOTO PI3HOBUIY
IIKaJIM, BIJCYTHICTIO BHUCXIJHOT'O TEPMIHAJIBHOTO TOHY, PO3MIMPEHUX TOHAJIBHUX IHTEPBAIB,
MoaudiKaIiid TOHATHHOTO JTiana3oHy Ta JOMIHYBaHHSIM BHUCXI1THO-CITAJIHOTO MEJIOAIMHOTO KOHTYPY,
1110 HaJa€ il IeBHOTO CTYIEHsI EMOLIIHOCTI i yCyBa€ MOHOTOHHICTb 3BY4aHHSI.
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Enepreruuni ocoOnmBOCTI akTyamizamii (aOylIbHUX EJIEMEHTIB «3aB’S3KH» IOJATAIOTh Y
TOMY, II0 BOHM MarOTh HU3bKHH pIBEHb E€MOIIIHO-IparMaTHYHOTO MOTEHIlaly BUCIOBIEHb. Lle
MOSICHIOETBCSI, HA HAlll TOTJIsAM, iXHIM Oe3nocepenHiM (YHKLIOHAJBbHUM MPHU3HAYCHHSIM, a CaMe:
03HAWOMUTH cllyXada 3 MEepCOHaXaMH TBOPY Ta MpoiHGOPMYBAaTH HOTO MPO MiCle TOMIA YH
CHUTYalil0, 1[0 Y MOJATBIIOMY CTaHYTh MPUYUHOIO MPOOIEeMH 1 pO3BUTKY MOAiN. [HIIMME clioBamH,
(halynbHI €IEMEHTH 3aB’SI3KU CKJIAJIAl0ThCS, TIEPEBAKHO, 13 peYCHB, (DYHKIIIOHATILHOIO JTOMIHAHTOIO
SKUX € KOHCTarTaiis, TOOTO SKi e He 3IMCHIOITh MparMaTUYHHUN BIUTUB Ha CiIyXaya, a JIUIIe
HaJIAIITOBYIOTh HOTO Ha CIPUHHATTA PO3rOpTaHHSA MOJIA. B OokpeMuxX BUNAIKaX PEECTPYBAIOCS
3pOCTaHHs IMParMaTUYHOrO TMOTEHIIady 3aB’SI3KM y MeXax HOro HHU3bKOI 30HH, IOB’S3aHE 3
HEOOXI1THICTIO HAaroJOCHTH Ha TMEBHUX pHCax TEPCOHAXIB YW 0OCTaBHMHAX IXHBOTO JKUTTSA, K1
CTaHyTh TPUYMHOIO BUHHUKHEHHA mpoOnemu. Ilpu 3aranbHOMY HH3BKOMY piBHI €MOIHHOT
CKJIaJIOBO1 3aB’sI3KM, TakKl MparMaTu4yHl MIKU CYHIPOBOKYIOTHCS HE3HAYHUM 3POCTAHHAM
€MOILIITHOCTI MOBJICHHS, 1110 HA MPOCOJNYHOMY PiBHI BiTOOpAKAETHCS IXHIM BHAIJICHHSAM BHUCOKHUM
BHCXIJIHUM TaKTOM, HETaTHUBHUM pO3IIMPEHUM IHTEPBAJIOM Ha [UISHIN «IepeaTepMiHaIbHA
YacTUHA — SPO», PO3UIMPEHUM TOHAIBHUN J11alla30HOM 1HTOHOTPYIH (HATp., 'quite out-at-elbows:;
was a 'very ‘foolish \woman). Tlpu 1boMy y (iHaNbHHX IHTOHOTpYIAxX 3aB’s3KH 3adiKCOBAHO
3aTyxaHHS il eMOIIIHHOTO MOTEHITIATY.

[TouaTok cTpyKTypHO-(HaOynBpHOTO OJOKY «pPO3BUTOK MOJiH» MAapKYeEThCs, SK 1 pelra
KOMITO3HMITIHHUX KOMITOHEHTIB Ka3Kd, JOBTOI0 Tay3010, SKa HAJa€ CIyXadeBl MOXKIIHUBICTh
IHTEepIpeTyBaTH OTpUMaHy CJIOBECHY iH(oOpMallilo, y TOH yac, KOJIM May3u Ha CTUKOBI (GaOympHUX
€JIEMEHTIB € JOCUTh KOPOTKUMH, II0 3a0€3Medye NUTICHICTh KOMYHIKaTUBHOI MpOrpecii B CyMIKHHUX
¢abynpHuX eneMeHTax. [HiIiaNbHI IHTOHOTPYNH HOTo mepimoro (GpaldyiabHOTO eleMEeHTa MICTSTh,
3a3BUYail, MpsAMy MOBY, 110 BBOAUTHCS CEPEIHHO-MOHIKEHUM a00 HU3BKUM PIBHUM YHM CHAJHUM
TepMiHAILHUM TOHOM (Harp.: So she 'says to her — daughter [EFT 1890, c. 19]; 'Now be'fore the

'farmer |goes to ymarket | ;says lhe to his wife [EFT 1890, c. 41] i 1. iH.).

Hacrynnomy ¢abynpHOMY eneMeHTy mpuTaMaHHi (uIyKTyarii mapaMmeTpiB iHTOHaLii, sKi
CTBOPIOIOTh aTMOc(hepy OYIKyBaHHs MOJANBIIMX ToMii. Tak, MOBJICHHS HaOyBae AMHAMIYHOCTI
3aBISKU MOALTY peYeHb Ha KOPOTKI IHTOHOTPYIH, TOEIHAHHIO B HUX JIEKIIBKOX KIHETUYHUX TOHIB
pI3HMX TOHAJIBHUX PIiBHIB, PEKYPEHTHOCTI CIIAJIHOTO TOHY B He(iHAILHUX IHTOHOTPYIAX,
PO3IIUPEHHIO TOHAJIBHOTO Jiala30Hy 3a PaXyHOK Y)KHBaHHS BUCOKHX CIIAaHHUX TOHIB 3 Majoio abo
30UJIBIICHOI0 TIBUKICTIO 3MIHM HAMpPSMKY iXHBOTO PyXy, IMEPUENTUBHUX IMay3. 3 Orsay Ha
3arajibHO JMJAKTUYHY (DYHKIIIO Ka3KH Ta ii COIiaJIbHO-BUXOBHE MPU3HAUYEHHS, TEMN 1 T'y4YHICTb ii
aKkTyamizamii € B IijloMy nomipHuMU. BogHouac, TemmopaibHe odopmieHHs (Ha0yinpbHOTO
€JIEMEHTA, 110 Mepe/lae HEeCMOoAiBaHy 3MiHY MOAiM YM 00CTaBUH, € MPUCKOPEHUM, a CEMAaHTUYHUM
[IEHTpaM BJIACTUBA ITiJIBUIIICHA TyYHICTb.

3MiHM ~ eMOUIWHO-ParMaTU4YHOTO  TOTEHLIANTy IEpPeNaloThCsl  MOCTYHNOBO  CIIaJHOIO
CTYMIHYACTOIO IIKAJIOO 3 MOPYIIEHOIO TOCTYIOBICTIO Ta MOCTYIOBO CIaJHOI KOB3HOIO IIKAJIO0:

Well, £ “she was “sthat frightened. | she'd 'always been “such a | gatless \girl. | that she didn’t so
much as foow  how to spin, | and ‘what was she to do to-morrow | with no *one to 'come nigh

her £ to ‘help her? || She sat *down on a stool in the kitchen, | and law! how she did cry! || [EFT

1890, c. 20].

[Ipoconnune oopmiieHHSI OCTaHHBOTO (adyIBHOTO €IEMEHTa «PO3BUTKY MOJIiH», 110 OITUCYE
3aco0u Ta Iii mepcoHa)ka 11010 BUPIIIEHHS MpoOiIeMHu, BUPI3HAETbCA MOAM(DIKaLisIMA TeMIy Bix
MTOMIPHOTO IO MPUCKOPEHOTO a00 BiJl TTOMIPHOTO J0 CHOBUIAHEHOTO Ta YEPTYBaHHSIM TOHAJIBHUX
PiBHIB, CTPYKTYpHHX KOH(Iirypariii i AiarnazoHiB TepMiHATbHUX TOHIB CYMI)KHUX IHTOHOTPYII.

XapakTepHO TakoX, IO (PadyabHUM eJleMeHTaM CTPYKTYPHOTO KOMITOHEHTa «pPO3BUTOK
MoJiii» MpUTaMaHHa HaNOUIbIIAa BapiaTMBHICTh €MOIIHO-IPArMaTUYHOTO MOTEHIIANy: BiJ HOTro
HU3BKOTO PIBHS 10 BUCOKOTO NP JOMIHYBaHHI CEpeIHbOr0. 3MiHU B CIIPSMYBaHHI i IHTCHCUBHOCTI
eMOIIIfHO-IIParMaTUYHOTO TMOTEHIiaJly aHATI30BAHOTO CTPYKTYpPHOIO KOMIOHEHTa (piBHMH,
3pOCTAIOUWH, CIIaIal0unii; HE3MIHHHUH, TTOCTYIOBUN, CTPIMKHIT) 3yMOBJICHI HasBHICTIO (aOynbHUX
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€JIIEMEHTIB, 00’ €IHAHUX TPUYNHHO-HACTIIKOBUMH 3B’SI3KaMH, Ta MEpPEBaKaHHAM TUHAMIYHOI
KOMYHIKaTUBHOI JOMIHAaHTH 3 eJeMeHTaMu CcTaTu4Hoi. [Hmmmu cioBamu, ioro (adynpHUM
eJIEeMEHTaM NpUTaMaHHa 1 03HaKa Ha3uBaHHSA (1HOPMYBaHH), 1 O3HAKA AMHAMIYHOCTI, OCKIJIBKH B
HUX 1I€ThCS 1 TIPO 3MiHY 0OCTaBHH IMOiH, 1 MPO BUMHKH, K1 31HCHIOIOTh TIEPCOHAXKI Ka3KH, IO i
BiJOOpaXa€eThCsl y MPUYMHHO-HACIIIIKOBIM 3aKOHOMIPHOCTI TIepeXo1y Bifl OJTHOTO PiBHS €MOIIIHO-
MParMaTUYHOr0 MOTEHIIATY /10 1HIIOTO. 3MIHHM B JMHAMIIll aKTyalli3allii eMOmiiHO-parMaTHYHOTO
MOTEHIIIay CTPYKTYPHOTO KOMITIOHEHTA «PO3BUTOK IMO/Iii» 3a1€KaTh TAKOX BiJl HASSBHOCTI B HHOMY
BHCIIOBJIEHB, [0 MAIOTh Pi3HY KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTU4YHYy CHPSIMOBAHICTb, TOOTO pealli3ylOTh
JeKinbka a0 KOMIUIEKC eMOLIHHO-MOJAIbHUX 3HAU€Hb UM MOYYTTIB (HAIp., HAaKa3, CIIOHYKaHHS,
3aCTEPEKEHHS, 1POHIs, CIIBUYTTS, OOypEHHs, MOMEPEKECHHS, BaraHHs, HEBIOBOJICHHI-00YpEeHHS,
CHIBUYTTSA-IPOHIsl, CHIBUYTTS-MIONIEPEKCHHS, BATaHHS-TIONIEPEHKEHHS 1 T. 1H.).

ExcrnpecuBHICTD «KyJIbMiHAI1» TOCIATAETHCSA 11 TOAPIOHEHHAM Ha KOPOTKI IHTOHOT'PYIIH, 1110
CKJIaJalOThCs, MEPEBAXHO, 3 JABOX PHUTMIYHMX TPyMH. Y JOBIIMX IHTOHOTPYNAX HAaroJOIIyeThCS
KOXKHE TOBHO3HAa4YHE CJIOBO, L0 HaJa€ iM OJHAKOBOTO CTYIEHS MPOMIHAHTHOCTI 1 CEMaHTHUYHOI
Baru (Hamp.: 'That was |grinning from tear to \ear [EFT 1890, c. 23]) Ta ciayrye COpUIHSTTIO
KyJIbMIHAII K HAWOUIBII HampykeHoro ¢adyJbHOrO elleMeHTa Kasku. KpiMm Toro, mpocognyHa
opraizauis KyJdbMiHamii XapakTepU3YeTbCs 3MIIIAHUM DPI3HOBHIOM PUTMY, MoAH]IKaLisIMu
IHTOHAIITHUX MOJIeJIeH 1 XBUJICTOAIOHUM MEJIOANYHUM KOHTYPOM, III0 CUTHAII3YE PO MiICHICHHS
eMOIIIHOI CKJIQJIOBOI Y MeXax eMOLIHO-IParMaTU4YHOrO MOTEHIaTy.

[ToyaTtok «po3B’sI3KM», KA MOKJIMKAHA y3arajJbHUTH HACIIIKU BUPIMICHHS TPOOJIEMH Ka3KH,
a TaKOXXK HA/IaTH CIyXaueBl MOXIIUBICTh YCBIIOMUTH JTUAAKTUYHY 1/1€10 BCbOTO TEKCTY, MAPKOBaHUN
JIOBFOI0 Tay3010. 3aBASKA CBOEMY Y3arajbHIOIOUOMY (YHKIIOHATHHOMY IMPU3HAYEHHIO, TEMII
PO3B’A3KH Bapilo€ BiJ MOMIPHOTO 10 CHOBUILHEHOTO, 1i IHTOHOTPYIH BUPI3HSAIOTHCS MapaieaizMoM
IHTOHAIIIHHOT MOJENI Ta I130XPOHHICTIO BHUMOBISHHs. He3anekHO Bia JEKCHKO-TpaMaTUIHUX
3ac00iB, «pO3B’s3Ili» MpUTaMaHHAa MEHINA BapiaTUBHICTh MENOJUYHUX KOHTYpPIB, PEKYpEHTHICTb
yCI4eHO1, TOCTYIIOBO CMAHOI CTYMHYACTOI MIKAJIM Ta MOCTYMOBO CMAIHOI CTYIMIHYACTOI IIKAIH 3
MOPYUICHOIO MTOCTYIMOBICTIO, HU3bKOTO 200 CepeaHbO-II1IBUIIEHOTO CIIaJHOIO TEPMIHAIBHOTO TOHY
13 CEepPeIHBOI0 YM 3MEHIICHOK MIBHUIKICTIO 3MIHHM HAMpPSIMKYy HOTO pyXy, SKI ¥ JOIMOMararoTh
CJIyXadeBl YCBIIOMUTH HACTIIKM BUMHKIB IIEPCOHAXKIB.

OniHka JUHAMIKH PO3TOPTaHHS EMOIIMHO-TIPAarMaTUYHOTO TOTEHIIaTy CTPYKTYPHO-
¢abynpHuX ONOKIB Ta (aOyJpHUX €JIEMEHTIB aHINIMCHhKOI HapoIHOi Ka3KW, y3arajbHeHa Ha
MiJICTaBl 3ICTAaBHOTO aHali3y pe3yJbTaTiB ayJUTUBHOTO W aKyCTHYHOTO aHali3y, MOXe OyTH
penpe3eHTOBaHa y BUIJISAII TUIIOBOI eHeprorpamH ii ycHoi akTyasi3alii, HaBeJeHol Ha puc. 1.

CTpykTypHO-(padyibHi eJIeMEeHTH TEKCTY Ka3Kn
| | | |
> . 3. Kynbmi- 4. Pos-
1. 3aB’a3Ka 2. PO3BHUTOK 110 o4
> PHTOIHOATH > HaIls a B’s3Ka
ErC —> —_—
————— —
m_ _ 5| | —m————— — — — » | |[—— | |—— >

Puc. 1 Tunosa enepeocpama axmyanizayii anenitiiCbkoi HapoOOHOI Ka3Ku

3 pHCyHKa BHJIHO, IO BIAMOBITHO JO MPHUHIUIY 30€peKCHHS EMOIIHHO-TTParMaTuIHOTO
noteHuiany BucinoBieHHs [Kamuta 2007, c. 46-47], nanpsmku pyxy emouiitHoro (EI') Ta
nparmatuaHoro (I117) moTeHIianiB 3MIHIOIOTHCS 3aJIEKHO BiJI TICKXOEMOIIHHOTO CTaHy MOBIIS T
Yac akTyaji3aiii HUIM KOXKHOT'O KOMIIOHEHTa (3aB’s13Ka, PO3BUTOK Mii, KyJbMIHAIlS Ta PO3B’A3Ka)
CTPYKTYpHO-(haOyIpHOT OpraHizaiii TeKCTy Ka3KH.

[TobynoBana eHeprorpaMa CBiIYUTH, [I0 XapaKTEPHHUMH O3HAKaMU O3BYYCHOI Ka3KU €
3pOCTaHHS 11 EMOIIIHHOTO MOTEHITIATY B MeXaX HU3BKOTO PiBHS Mij 4ac aKkTyali3allii CTpyKTypPHOTO
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Hosa dinosnoris

KOMIIOHEHTa «3aB’si3ka» (K = 17 — y ¢abynbHOMY enemeHTi «micie nofiii», K = 19 — y «aiiioBux
ocobax» Ta K = 22 — y «mnpuumHax BHHUKHEHHsI MpoOieMH»), MOJAajbIle HOTo MOCTYMOBE
3pOCTaHHs y HAmNpsIMKy 10 BHCOKOI 30HH CEpeIHBbOro ado HHU3BKOI 30HM BHUCOKOTO PIBHA Y
CTPYKTYPHOMY KOMIIOHEHT1 «PO3BHTOK TOJiii», sike BimOyBaeTbest Big K = 27 mo K = 89, ioro
cTanuii mepedir y BUCOKiH 30HI cepeTHhOro piBHA B «KynbMiHallii» (K = 103,4) Ta pi3ke 3HIKEHHS
JI0 HU3BKOTO PIBHS B KOMITOHEHTI «po3B’s3ka» (K = 29.4). [Ilogo mparMaTu4HOTrO MOTEHITIATY, TO
BiH, OyAy4d HE3MIHHO HM3BKHUM Y MeEXaxX CTPYKTYpPHOTO KOMITOHEHTA «3aB’sI3Ka», MOCTYIOBO
3pOCTA€E M Yac PO3TOPTAHHS «PO3BUTKY TMOMIii» Ta «KyJIbMiHAIii» 10 BUCOKOI 30HH CEPEIHBOTO
PIBHS 1 3aJIMIIAETHCA HA LIOMY CAMOMY PiBHI B «pO3B’SI3IIi».

Eneprorpama Takox maTBEpIKYE, MO0 O3BYYCHHM TEKCTaM Ka30K MPUTAMAHHUN HaWBUIIUN
piBeHb aKTyasizalii eMOLIHHOrO MOTEHIaly y CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTaX «pPO3BUTOK IMOMAIN» 1
«KyJIbMiHAIlis», TIOB’S3aHUW 3 BIATBOPECHHSM EMOIIIMHMX TIEPEeKHWBaHb TMepcoHaxiB. Ha
MPOCOAUYHOMY PiBHI 11 BiIOOpaKa€eThCcsl eM(PATUYHUMHU IHTOHAIIMHIUMH MOJETSIMH, SIKI MICTSITh
MOCTYIIOBO CIMaJHy KOB3HY LIKaly Ta TOCTYIOBO CIHAaJHy CTYHIHYACTy LIKaly 3 MOPYIICHOIO
MOCTYIOBICTIO, BUCXITHO-CIIaZHY KOH(Iryparito BUCOKOTO CIaJHOTO TEPMiHAIBHOTO TOHY IIUPOKOTO
Jiarma3oHy 31 3MEHIICHOK IMIBHIKICTIO 3MIHM HANpSMKY WOTO PyXy Ta TOHaIbHI 1HTEPBAIM MiX
NEPeATEPMIHATIBHOIO 1 SJIEPHOI0 YaCTHHAMHU IHTOHOTpynH. IIpum 1bOMYy came CTPYKTYpHUUI
KOMITOHEHT «pPO3BUTOK TIOMAIN» XapaKTePU3YEThCSI HAWBHUIIOK BapiaTUBHICTIO 1HTOHAI[IHHUX
napamMeTpiB, 3yMOBIICHOIO JOMIHYBaHHSIM Yy HbOMY KOHCTAaTyro4oi a0o eMOIiifHO-OLiHHO1
iHdopmarrii.

TpaguuiiiHuM METOIOM JIHIBICTUYHOI 1HTEpHpeTallii pe3ysbTaTiB ayIUTUBHOTO M aKyCTUYHOTO
aHaJli3y BCTaHOBJICHO, IO IHBAapiaHTHUMH TIPOCOJMYHUMH O3HAKaMH aKTyaji3allii OKpeMHuX
CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB AaHTJIHCBKHX (OJIBKIOPHUX Ka30K €: TMiJBUIIEHA MOJpIOHEHICTh
CTPYKTYPHUX KOMITOHEHTIB 1 (pa0yJIbHUX €JIEMEHTIB Ha IHTOHOTPYIH, aKTyali3allisi BUCX1THO-CIIaIHOTO
1 XBUJIETIOIIOHOTO MEIOIMYHHUX KOHTYPIB, IEpeBaKaHHs YCIYEHOI Ta MOCTYIOBO CIAIHOI CTYMIHYACTOl
3 TIOPYIICHOI TIOCTYMOBICTIO PI3HOBUIIB MIKAIM, CHAJHOTO TEPMIHAJIBLHOTO TOHY, a TaKOX
(GYHKIIOHYBaHHS Yy MEXaX IHTOHOTPYIH JIBOX KIHETMYHUX TOHIB. Pojb iHBapiaHTHHX HPOCOAWYHHUX
3ac00iB 00 €THaHHS CYMDKHUX CTPYKTYPHHUX KOMITOHEHTIB Ka3Kd HaOyBalOTh TAaKOXK JIOBra Iays3a Ta
TOHAJILHUI 1HTepBal (Hy/IbOBUI a00 BY3bKHI MO3UTUBHUI HA CTUKY «3aB’SI3KH» 1 «PO3BUTKY IOJiii»;
PO3MIMPEHNH a00 MHPOKUI TO3UTUBHUN MK «PO3BHTKOM TOJIN» Ta «KYJbMIHAIIEI0»; CEPEIHIA Un
PO3IIMPEHUI TIO3UTUBHUN Ha CTUKY «KYJIbMIHAI» 1 «p03B’s13KK»). KpiM TOro, Iepexis BiJi «pO3BUTKY
MOJI» JI0 «KyJbMiHAIll» Ta BT «KYJIbMIHAIIi» JI0 «PO3B’SI3KHW» CYIMPOBODKYETHCS HE3HAYHUM
IT1IBUIIIEHHSM TYYHOCTI.

BucnoBku. Buxonanuii anHamiz 0coOJMBOCTEH NPOCOAMYHOTO BHUPAKEHHS EMOIIMHO-
NpParMaTUYHOTO TMOTEHIaly AaHIVIIHCBPKUX HApOJHUX Ka30K 3acBiguye, 00 (YHKIIOHAIBHO-
€HepreTUYHUN pPO3IJIsT KOMIUIEKCHOI B3a€MOAIl €MOUIWHUX, MparMaTUYHUX, CEeMAaHTUYHHUX 1
CTPYKTYpHUX (PaKTOPIB YMOXKIIMBIIIOE MTOTIMOICHHS ONKCY 1HBApiaHTHOI Ta BaplaHTHUX peai3amii
MPOCOIUYHUX  MOJIEJICH  CTPYKTYPHHUX  KOMIIOHEHTIB  Oyab-IKHX TEKCTIB Ha  OCHOBI
(byHIaMEHTAIbHUX KaTeropiil JIHIBICTMKH: €MOIlisl, IparMaTuka, CTpyKTypa, cmucia. Jlo
NnepcneKTHBHMUX HAMPSAMIB MOJANBIIOT0 HAYKOBOTO MOIIYKY B rajly3i TOCIIKEHHS IPOCOTUYHOTO
oOpMIIEHHS TEKCTY IOULUILHO BIJHECTH MHUTAHHS BCTAHOBJICHHS CHUIBHUX O3HAK €HEPreTUYHOI
cnenudikd mMpocoauyHOl akTyamizamii (OJBKIOPHUX TEKCTIB Majoi (OpMH y PI3HOCHCTEMHUX
MOBAax Ta KOpeJslii iHBapiaHTHUX CTPYKTYPHUX W IHTOHAUIMHUX Mojeel (OIBKIOPHUX TEKCTIB
Majioi GopMH 3 BIAMOBITHUMHU MOJACIISIMH TEKCTIB MaJiol ()OPMH XYI0XKHBO1 JTITEPATYPH.
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YJK: 81°373-119
TAPACIOK 1. B.
(3anopizvkuti HayioHanbHUL YHi6epcumem)

HOMIHATHUBHE IIOJIE <MENACE» Y CYYACHIN ®PAHITY3bKII MOBI

VY cTarTi pO3riANAEThCS HOMIHATHUBHE IMOJIE «menace» sIK CYKYITHICTh MOBHHX 3acCO0iB, 1[0 IMO3HAYAIOTH BiAIOBIAHUI KOHIENT Y
(panIy3pKiil JIHrBOKYIbTYpi. IlonboBa CTpyKTypa HOMIHATHBHOTO KOPIIyCy JIO3BOJISIE IOKA3aTH 3B 30K MK yciMa O3HAaKaMH
KOHIICNITY «Mmenace» Ta Horo 30BHINIHI KOPEIALii 3 IHITMMHU KOHIICTITAMH.

Kouosi cnosa: 3azposa, eepbanizayis, HomMiHamusHe nojie, KOHYenm

Tapaciok . B. HomumHaTHMBHOEe moje «menace» B COBpeMeHHOM (paHuy3ckom s3bike. B crarbe paccmaTpuBaercs
HOMUHATHUBHOE I10JI€ «MeNace» KaK COBOKYIHOCTb S3bIKOBBIX CPEICTB, KOTOPBIE O3HAYMBAIOT JAHHBIA KOHLENT BO ()paHIy3CcKON
JUHTBOKYIBbTYpe. [loneBas cTpykTypa HOMHHATHBHOTO KOPITyCa MO3BOJISIET MOKa3aTh BHYTPEHHUE CBSA3U MEXIY BCEMH MPU3HAKAMU
KOHLIENTA «menace» U €ro BHEIIHUE KOPPEILALHU C APYTUMU KOHLIEITAMU.

Kniouesvie cnosa: yeposa, éepbanuzayus, Homunamugroe noie, KOHyenm

Tarasyuk I. V. The Nominative Field of ‘“Menace” in Modern French. The article is dedicated to the research of the nominative
field “menace” as a totality of words in French linguistic culture that are used for the verbalization of the corresponding concept. The
nominative field of “menace” represents the structure formed by means of words which have different nominative functions —
substantives, verbs, adjectives etc. The analysis of the meanings of these words permits to describe the conceptual attributes of threat
in French. This research is based on the study of the vocabulary definitions of the French word /a menace as a representative of the
concept “menace”, as well as its synonyms, phraseological units and textual nominations. The word la menace has two basic
meanings: 1) a speech act of threat and 2) any danger. The principal functional peculiarity of the word la menace consists in its
metalinguistic character. As a classifier of the speech act of threat the word la menace introduces the content of threat: «proférer
(professer) des menaces de mort a I'encontre de qn», «qn menace de démissionner, de frapper les sites touristiques, rompre tout lien
avec qn/qch, de ne plus payer ses impdts» etc; as a classifier of some danger, it combines with various nominations, for example:
«menace d épidémie, de famine, d'orage, d'un conflit, d'une gréve, de guerre, d'invasion d'attaque, de famine; menace nucléaire,
terroriste» etc. So, the nominative field of threat in French consists of two parts which have their proper structure. Taking into
consideration the syntagmatic character of the majority of nominative units of threat, they have been usually researched in publicistic
texts. As a result, such characteristics of the concept «threat-danger» have been revealed, as: deliberateness, manageability,
diffuseness, repetition etc. The growth of the number of metaphoric units with the meaning of war in French political discourse can
be explained by the increase of terrorist threat in France as well as the search of the solution to this problem.

Key words: threat, menace, verbalization, concept, nominative field.

Ha cywacHomy ertami CcBOro pO3BHUTKY HOMIHAaTHBHA TEOpPisS TEPETUHAETHCA 3
JTIHTBOKOHIICTITOJIOTIEI0 Y 3aBJaHHI OMUCATH KOHIICTITH, SIKI 30epiraloThCs y CIIOBaxX, MmO IX
03HauylOTh. 3a Bu3HaueHHsM M. B. HikiTiHa KOHIIENTH SK AUCKPETHI Ta 3MICTOBHI OJIMHUIII
CBIZIOMOCTI € pe3y/lbTaTOM KPEaTHUBHOI 3/110HOCTI JIIOIUHU «OyyBaTH MEHTaIbHI CBiTH» [HUKUTHH
2003, c. 5]. Pozymiroun cioBo sk 3aci0 Ta IHCTPYMEHT aKTHBAIlll HUIUX OJOKIB «I€TEPOXPOHHOI Ta
rereporenHoi inpopmaii», O. C. KyOpsikoBa ToBOpPUTH MPO MOXKJIMBICTH BUXOJY Y€pe3 CIOBO 10
«pI3HOMAHITHUX CTPYKTYp 3HaHb» (BepOamizoBaHmx Ta HeBepOamizoBanux) [KyOpsikoa 2004,
c. 388-389]. MochiKyroun 3B 30K MiXK CIIOBaMU (OJUHUIIMU MOBH) Ta KOHIIENITAMU (OJAUHULISIMA
MUCJICHHS), OOH/IB1 TaJTy31 HAMArarThCs MOSCHUTA MEXaH13MU (PYHKI[IOHYBaHHS MOBHU Y COIliyMi Ta
y cBigomocri ii Hocist [Cteprun 2008]. [TocTiiiHuii 3B° 130K MOBHUX 3HAKIB MiXK COOOIO BIIMBAE HA
dbopmyBaHHS Y 1HAMBIAIB HAOOPY acoIlialliid, MOB sI3aHUX 3 CAMHMH 3HAKaMH Ta 3 CEPEIOBHIIEM,
SKEe 3YMOBIIIO€ ICHYBaHHS KOXKHOTO KOHKpeTHoro 3Haka [KpaBuenko 1999, c. 10]. Ha mpomy
IPYHTYETBCS PO3YMIHHS 3HAYCHHS 3HAKa sK 3JaTHOCTI aKTHBI3YyBaTH B CB1JIOMOCTI TOT0, XTO HOTO
BUKOPUCTOBYE, TIEBHUI KOHIIETIT 00 CYKYIHICTh KOHIIETITIB, TIOB I3aHUX 3 HUM.
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